
Parroquia de San José
Saint Joseph Catholic Church 
702 West Broadway, Mayfield, Kentucky 42066 – 270-247-2843

stjosephmayfield.com  6PM Rosary facebook.com/102896194709702/
 OFFICE HOURS/HORAS – 
Monday/Lunes-Friday/Viernes 8:30AM -12:00PM; 1:00-4:00PM 
Reverend Eric D Riley, Parish Priest/Párroco: 270-705-3685   fr.riley@pastoral.org
Mrs Christie Scarbrough, Business Manager/Gerente de Negocios     stjosephmayfield@gmail.com
Señora Arabel Arellano, Asociada Pastoral: 270-705-5917; Señora Nancy Romero, Asociada Pastoral 270.564.4607
Señor Alfredo Gonzalez, Director of Evangelization & Plant Manager / Director de Evangelización y Gerente de Edificios 
Ms Stephanie Hayden, Director of Music, Director of Music, 270-247-2843 sjpmusicminister@gmail.com
Saint Vincent de Paul Office Hours/Sociedad de San Vicente de Pablo: Friday 1-3:30PM in Parish Center

12 JULY 2026
JULY:  MONTH OF THE MOST PRECIOUS BLOOD OF JESUS / MES DE LA PRECIOSÍSIMA SANGRE DE JESÚS

WEEKLY MASSES & IMPORTANT PARISH EVENTS – 

MISAS SEMANALES E EVENTOS IMPORTANTES PARROQUIALES

Confessions/Confesiones – Saturday/Sabado 4 PM; Sunday/Domingo 8:30AM; 10:30AM
Adoration/Adoración Fridays 8:30AM-6:00PM   

Ministry Schedules –www.stjosephmayfield.com

DATE/FECHA INTENTION/INTENCIÓN  
11 July 4:30PM †Steve Thompson
12 July 9:00AM †Ethan Barnett
12 Julio 11:00AM Todos Los Feligreses
15 July 8:00AM For Our Country
16 July 8:00AM †Mary Anne Cash Thompson
17 July 8:00AM †Brenda Shelton
17 Julio 6:00PM Rosario y Communión
18 July 4:30PM †Josefina Muniz
19 July 9:00AM †Al Cash Jr
19 Julio 11:00AM Todos Los Feligreses

RELIGIOUS EDUCATION REGISTRATION FOR ENGLISH AND SPANISH CLASSES – 22-23 August 2026 after the weekend
Masses.  Anyone who is unable to attend this registration may register beforehand during the week of 17-21 August. 
NO registrations will be accepted after 23 August.  Classes for Grades 7-12 will begin Wednesday, 9 September, 6:25-
7:45PM.  Classes in Spanish for Grades K-6 will begin Sunday, 13 September, 8:55-10:30AM.  Classes in English for
Grades K-6 will begin Sunday, 13 September, 10:05-11:30AM.   Those who wish to celebrate First Communion (7
Years or Older), Confirmation (7th Grade or Older), or Quinceaneras in the Parish MUST attend Religious Education
Classes and Masses at St Joseph Parish.  Those enrolled in our classes are also to attend weekend Masses at St Joseph.

DIOCESE OF OWENSBORO, KENTUCKY OFFICE OF SAFE ENVIRONMENT – To report suspected abuse, call the Kentucky Child Protection Hot Line: 1-877-KYSAFE1
or 1-877-597- 2331 (Toll Free) or contact your local Commonwealth Attorney. To report abuse to the diocese, current or past, by anyone acting in the name of the Church,
call Scott Ingram, Pastoral Assistance Coordinator (English) at 270-852-8380 or Miguel Quintanilla, Pastoral Assistance Coordinator (Spanish) at 270-880-8360_ You may
also visit the Office of Safe Environment (owensborodiocese.org/safe) for more information. To make a report of sexual abuse of a minor and related misconduct by
bishops, go to ReportBishopAbuse.org or call 1-800-276-1562. Saint Joseph, foster father of Jesus, help us to protect our children from all abuse.

OFICINA DE MEDIO AMBIENTE SEGURO DE LA DIÓCESIS DE OWENSBORO, KENTUCKY - Para denunciar una sospecha de abuso, llame a la Linea Directa de Protección
lnfantil de Kentucky: 1-877-KYSAFE1 o 1-877-597-2331 (llamada gratuita) o comuniquese con su Fiscal Local del Commonwealth. Para reportar abuso, actual o pasado,
a la diócesis por parte de cualquier persona que actue en nombre de la Iglesia, llame a Scott Ingram, Coordinadora de Asistencia Pastoral (ingles) al 270-852-8380, o Miguel
Quintanilla, Coordinadora de Asistencia Pastoral (español) al 270-880-8360. Tambien puede visitar la Oficina de Ambiente Segura (owensborodiocese.org/safe) para obtener
mas información. Para hacer un informe de abuso sexual de un menor de edad o conducta inapropiada relacionada por parte de algun obispo, visite
https://reportbishopabuse.org/es.  San José, padre adoptivo de Jesús, ayúdanos a proteger a nuestros hijos de todo abuso.



INSCRIPCIÓN A EDUCACIÓN RELIGIOSA PARA CLASES DE INGLÉS Y ESPAÑOL – 22-23 de agosto de 2026 después de
las Misas del fin de semana.  Cualquier persona que no pueda asistir a esta inscripción podrá registrarse previamente
durante la semana del 17 al 21 de agosto.  NO se aceptarán inscripciones después del 23 de agosto.  Las clases para los
grados 7 a 12 comenzarán el miércoles 9 de septiembre, de 6:25 a 7:45 p. m.  Las clases de español para los grados K-6
comenzarán el domingo 13 de septiembre, de 8:55 a 10:30 a.m.  Las clases de inglés para los grados K-6 comenzarán
el domingo 13 de septiembre, de 10:05 a 11:30 a. m.   Aquellos que deseen celebrar la Primera Comunión (7 años o
más), la Confirmación (7.o grado o más) o las Quinceaneras en la Parroquia DEBEN asistir a clases y Misas de educación
religiosa en la Parroquia de San José.  Los inscritos en nuestras clases también asistirán a las Misas de fin de semana en
San José.

Directory Reminder: Directory pictures will be taken on Thursday 16 July, Friday 17 July and Saturday 18 July in the
Office/Faith Formation building.  If you have forgotten when your appointment time is please contact Emma Hayden
270-705-5256.

Recordatorio del directorio: Las fotografías del directorio se tomarán el jueves 16 de julio, el viernes 17 de julio y el
sábado 18 de julio en el edificio de la Oficina/Formación Fe.  Si ha olvidado cuándo es la hora de su cita, comuníquese
con Emma Hayden al 270-705-5256

CATECHISM OF THE CATHOLIC CHURCH

"Outside the Church there is no salvation"  
846 How are we to understand this affirmation, often repeated by the Church Fathers?335 Re-formulated positively, it means that all salvation comes
from Christ the Head through the Church which is his Body:
Basing itself on Scripture and Tradition, the Council teaches that the Church, a pilgrim now on earth, is necessary for salvation: the one Christ is the
mediator and the way of salvation; he is present to us in his body which is the Church. He himself explicitly asserted the necessity of faith and Baptism,
and thereby affirmed at the same time the necessity of the Church which men enter through Baptism as through a door. Hence they could not be saved
who, knowing that the Catholic Church was founded as necessary by God through Christ, would refuse either to enter it or to remain in it.

847 This affirmation is not aimed at those who, through no fault of their own, do not know Christ and his Church:
Those who, through no fault of their own, do not know the Gospel of Christ or his Church, but who nevertheless seek God with a sincere heart, and,
moved by grace, try in their actions to do his will as they know it through the dictates of their conscience — those too may achieve eternal salvation.

848 "Although in ways known to himself God can lead those who, through no fault of their own, are ignorant of the Gospel, to that faith without which
it is impossible to please him, the Church still has the obligation and also the sacred right to evangelize all men."

CATECISMO DE LA IGLESIA CATÓLICA

"Fuera de la Iglesia no hay salvación"
846 ¿Cómo entender esta afirmación tantas veces repetida por los Padres de la Iglesia? Formulada de modo positivo significa que toda
salvación viene de Cristo-Cabeza por la Iglesia que es su Cuerpo:

El santo Sínodo [...] «basado en la sagrada Escritura y en la Tradición, enseña que esta Iglesia peregrina es necesaria para la salvación. Cristo,
en efecto, es el único Mediador y camino de salvación que se nos hace presente en su Cuerpo, en la Iglesia. Él, al inculcar con palabras, bien
explícitas, la necesidad de la fe y del bautismo, confirmó al mismo tiempo la necesidad de la Iglesia, en la que entran los hombres por el
Bautismo como por una puerta. Por eso, no podrían salvarse los que sabiendo que Dios fundó, por medio de Jesucristo, la Iglesia católica
como necesaria para la salvación, sin embargo, no hubiesen querido entrar o perseverar en ella» (LG 14).

847 Esta afirmación no se refiere a los que, sin culpa suya, no conocen a Cristo y a su Iglesia:

«Los que sin culpa suya no conocen el Evangelio de Cristo y su Iglesia, pero buscan a Dios con sincero corazón e intentan en su vida, con
la ayuda de la gracia, hacer la voluntad de Dios, conocida a través de lo que les dice su conciencia, pueden conseguir la salvación eterna (LG
16; cf DS 3866-3872).

848 «Aunque Dios, por caminos conocidos sólo por Él, puede llevar a la fe, "sin la que es imposible agradarle" (Hb 11, 6), a los hombres
que ignoran el Evangelio sin culpa propia, corresponde, sin embargo, a la Iglesia la necesidad y, al mismo tiempo, el derecho sagrado de
evangelizar» (AG 7).


